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ESPAÑOL 
 
 
PARÁMETROS TÉCNICOS 
 
Modelo: DHM30L 
Alimentación: 220V-240V (~ 50Hz)  
Capacidad de deshumidificación: 30 L/día (30 °C/80%)    
Potencia de entrada máxima: 720 W 
Corriente de entrada máxima: 3.38A 
Capacidad del depósito de agua: 4L 
Peso neto: 18 kg 
Dimensiones: altura 580 mm, longitud 370 mm, anchura 280 mm  
Temperatura de funcionamiento: 5-32 °C 
Refrigerante: R290/90g 
Fusible: AC250V 3. 15A 
 FDD12-5035AR5 

 
 
ADVERTENCIAS 
 
No utilice medios para acelerar el proceso de descongelación o para 
limpiar, que no sean los recomendados por el fabricante. 
 
El deshumidificador debe almacenarse en una habitación sin fuentes 
de ignición continuas, por ejemplo: llamas abiertas, un artefacto de gas 
o un calentador eléctrico en funcionamiento. 
 
No perforar ni quemar. 
 
Tenga en cuenta que los refrigerantes pueden no contener olor.  
- cantidad máxima de carga de refrigerante: 90 g 
- caudal de aire nominal mínimo: 2 m3/h 
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El refrigerante debe desecharse en un lugar designado y siguiendo las 
normas de protección medioambientales. 
 
 
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
 
- El aparato sólo puede utilizarse para el propósito para el que se 
diseñó. No se asumirá ninguna responsabilidad por cualquier posible 
daño causado por un uso incorrecto o manejo impropio.   
- Antes de conectar el aparato a la red, compruebe que la tensión de la 
red y la que aparece indicada en la etiqueta de características 
coinciden. 
- No sumerja el aparato o la clavija en agua o cualquier otro líquido. Si 
el aparato entra en contacto con el agua accidentalmente, desenchufe 
el aparato inmediatamente y haga que sea revisado por una persona 
cualificada antes de usarlo de nuevo. La no observancia de esta 
norma podría causar un choque eléctrico.  
- Nunca intente abrir el aparato.   
- No use el aparato con las manos o pies húmedos o cuando el propio 
aparato esté húmedo.   
- No toque la clavija con las manos húmedas.   
- Para evitar el riesgo de explosión, no pulverice aerosoles sobre el 
deshumidificador. No coloque productos inflamables o químicos cerca 
del aparato 
- Antes de conectar a la red, asegúrese que el aparato está apagado. 
- Compruebe el cable y la clavija regularmente por si existiera un posible 
daño. Si el cable o la clavija están dañados, deben reemplazarse por el 
fabricante o persona cualificada.  
- No use el aparato si se deja caer o se daña por cualquier otro motivo 
o si el cordón o la clavija se dañan. En estos casos, lleve el aparato a 
nuestro servicio técnico para su examen y reparación si es necesaria. 
- Nunca intente reparar el aparato. Esto podría causar un choque 
eléctrico.   
- No permita que el cable cuelgue por encima de bordes afilados y 
manténgalo lejos de objetos calientes y llamas. Quite la clavija del 
enchufe tirando de la propia clavija.   
- Asegúrese que no hay peligro de que el cable pueda enredarse 
accidentalmente o pueda causar un tropiezo durante su uso.   
- No se aconseja el uso de adaptadores, tomas múltiples y/o 
prolongaciones. Si se usan deben estar de acuerdo con la potencia del 
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aparato y deben estar homologados de acuerdo con las normas de 
seguridad establecidas. De otra forma, puede provocarse un 
sobrecalentamiento del alargador y/o clavija.   
- Siempre desenchufe el aparato de la red cuando éste no esté en uso 
y siempre antes de limpiarlo.   
- Nunca use el cable para transportar el aparato.   
- Nunca instale el aparato cerca de lugares en los que exista riesgo de 
inmersión o salpicaduras. 
- No introduzca ningún objeto a través de las rejillas. 
- No instale el aparato cerca de cortinas ni cubra las rejillas. 
- Elimine el agua recogida en el depósito. (Beber accidentalmente el 
agua o usarla para otro propósito puede causar enfermedades y/o 
accidentes imprevistos). 
- Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
falta de experiencia y conocimiento, si se les ha dado la supervisión o 
formación apropiadas respecto al uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peligros que implica.  
- Los niños no deben jugar con el aparato. 
- La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no deben 
realizarlos los niños sin supervisión. 
 
 
PRECAUCIONES 
 

• El deshumidificador debe utilizarse sobre una superficie nivelada y 
estable. 

• Para evitar que el agua se congele, no use el deshumidificador y el 
tubo de drenaje por debajo de 0 ºC. 

• No use el deshumidificador en el exterior. La exposición a la luz solar 
directa o a la lluvia puede ocasionar sobrecalentamiento, descargas 
eléctricas e incendios. 

• No ponga un recipiente de agua sobre el deshumidificador (en caso 
de derrame de agua, el agua podría entrar en el aparato y provocar 
un accidente). 

• Nunca intente utilizar el deshumidificador para otros usos como, 
conservación de alimentos, preservación de objetos de arte, o 
similares. Puede producirse un deterioro de la calidad. 
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• No use el deshumidificador donde pueda haber una fuga de aceite 
o gas inflamable. 

• No use el deshumidificador en lugares donde haya productos 
químicos. 

• Para un drenaje continuo, asegúrese de que el tubo de drenaje esté 
ajustado correctamente sin una pendiente ascendente. 

• No exponga un aparato de calefacción al aire del deshumidificador. 
• No se siente sobre el deshumidificador. 
• Asegúrese de sujetar el cable por la clavija cuando lo enchufe y 

desenchufe de una toma de corriente. 
• En caso de usar el deshumidificador en un armario, asegúrese de 

evitar que los niños se metan en él. 
• No retire el dispositivo de flotación del depósito de agua. 
• Para evitar daños en el cable de alimentación, no tire del cable 

cuando mueva el aparato. 
• No bloquee las entradas y salidas de aire ni cubra el aparato con 

ropa húmeda. 
• Antes del funcionamiento después de un periodo prolongado de no 

utilización, se requiere una verificación, especialmente del filtro y el 
tubo de drenaje. 

• Apague el aparato y vacíe el agua del depósito cuando lo mueva. Al 
moverlo asegúrese de sujetar el aparato por el asa. 
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DESCRIPCIÓN 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parte frontal Parte posterior 
 

A. Panel de control 
B. Asas de transporte 
C. Salida de aire 
D. Asa del depósito de agua  
E. Tapa del depósito de agua 
F. Depósito de agua 
G. Ruedas 
H. Carcasa 
I. Entrada de aire y filtro 
J. Salida de drenaje continuo (con tapón) 
K. Compartimento para el cable  



 

 

CONTROLES 
 

 
 
 

ANTES DE UTILIZAR POR PRIMERA VEZ 
1. Antes de utilizar el producto por primera vez, retire y deseche de 

manera segura cualquier material de embalaje o etiquetas 
promocionales adheridas al deshumidificador y filtro de aire. 

2. Retire todo el material de embalaje del filtro de aire. Asegúrese de que 
el filtro de aire y la rejilla de entrada de aire están correctamente 
instalados en el deshumidificador antes de ponerlo en marcha. 

3. Limpie todas las piezas tal como se indica en la sección Cuidado, 
limpieza y almacenamiento de este manual. 

4. Mueva el deshumidificador mediante las asas de transporte con ayuda 
de las ruedas. 

5. Coloque el deshumidificador alejado de paredes, muebles y otros 
electrodomésticos tal como se muestra en la siguiente ilustración. 

 

 

 

 

  

Arriba: 30 cm o más 

Derecha e izquierda: 20 cm o más 

Parte trasera y frontal: 20 cm o más 



 

 

6. Asegúrese de que todos los filtros, rejillas, depósito de agua y tubo de 
drenaje (si procede) estén instalados correctamente antes de utilizar 
el deshumidificador. 

7. Conecte el enchufe a una toma de 230 o 240 V y enciéndalo. 

 
 ADVERTENCIA 

Antes de utilizar el deshumidificador por primera vez, retire el embalaje del 
filtro de aire ubicado detrás de la rejilla de entrada de aire de la parte posterior 
del deshumidificador (consulte la sección Cuidado, limpieza y 
almacenamiento de este manual). 
 
 

 

          Funciones 
 
USO DEL DESHUMIDIFICADOR 

1. Para poner en marcha el deshumidificador, presione el botón  
ENCENDIDO/APAGADO. 

2. El icono del último modo utilizado aparecerá iluminado en el panel de 
control. Puede seleccionar otro modo si lo desea.  

3. Si está en modo automático, ajuste el nivel de humedad si lo desea 
(consulte Configuración de humedad).  

4. El deshumidificador empezará a funcionar en 5 segundos.  
5. Presione el botón  de nuevo para apagar el deshumidificador. 

 NOTA: El deshumidificador no funciona con el depósito de agua lleno 
o si no se ha instalado correctamente. 
 
PARA SELECCIONAR UNO DE LOS CUATRO MODOS DE 
FUNCIONAMIENTO:  
Presione el botón MODO del panel de control hasta que el icono 
correspondiente parpadee en la pantalla.  



 

 

 MODO AUTOMÁTICO 

El deshumidificador funcionará hasta alcanzar y luego mantener la humedad 
configurada. 

  MODO CONTINUO 

El deshumidificador funcionará a baja velocidad hasta que se apague 
manualmente.  

 MODO DE SECADO DE ROPA 

El modo de secado funciona a velocidad alta y con una configuración de 
humedad baja. Esto ayuda a que la ropa mojada que se tienda en el interior 
se seque más rápido. También es útil para secar moquetas o alfombras 
mojadas.  

       NOTA: Este deshumidificador emite calor mientras funciona, por lo 
que la temperatura ambiente puede aumentar de 1 a 4 °C, en especial si se 
usa en un espacio cerrado.  

CONTROL DE HUMEDAD 
• Su deshumidificador tiene un sensor incorporado que detecta cambios 

en los niveles de humedad del aire.  
• La luz indicadora de humedad cambiará de color según la humedad 

ambiente (%).  
• La pantalla LED indica la humedad relativa del aire en tiempo real. 

NIVEL DE HUMEDAD 
Cuando el deshumidificador esté encendido, el nivel de humedad ambiente 
(%) aparecerá en la pantalla. 
Este nivel se irá ajustando a medida que funcione el deshumidificador. 
Solo cuando la unidad esté funcionando en modo automático podrá 
configurar manualmente el nivel de humedad relativa (% HR) entre 30 y 
80 % (en incrementos del 5 %) con la Configuración de humedad. 
Presione el botón de AJUSTE DEL NIVEL DE HUMEDAD para aumentar 
el nivel de humedad en incrementos del 5 % cada vez que apriete el botón.  



 

 

El modo elegido arrancará en los 5 segundos siguientes a la selección.  
 

 MODO DE VENTILACIÓN 
Hace circular el aire del ambiente sin deshumidificación. 

  VELOCIDAD DEL VENTILADOR 
En los modos Automático y Ventilación, la Velocidad del ventilador se 
puede seleccionar manualmente.  
 Presione el botón VELOCIDAD para seleccionar entre Baja y Alta. Se 
iluminará la luz correspondiente a la velocidad seleccionada.  

 

      NOTA: El ventilador solo funcionará a Baja velocidad en el Modo 
continuo y a Alta velocidad en el Modo de secado. 

 

      MODO NOCHE 
El modo Noche apagará automáticamente todas las luces del panel de 
control (excepto la luz del botón Noche) y funcionará con la última 
configuración.  

1. Presione el botón del panel de control. 
2. Las luces del panel de control se apagarán en 5 segundos, 

menos el botón  NOCHE. 
3. Presione una vez para ver el nivel de humedad actual. 
4. Presione el botón dos veces para salir del modo Noche. 

 TEMPORIZADOR 
El temporizador funciona de dos formas. 

• Con apagado automático, en cuyo caso el temporizador determina 
cuándo apagar la unidad. Esta opción se puede configurar al encender 
el deshumidificador.  
• El Inicio diferido, donde el temporizador determina cuándo encender 

la unidad. Esta opción se puede configurar cuando el deshumidificador está 
apagado.  

 
1. Presione el botón TEMPORIZADOR. 
2. En la pantalla parpadeará "00" y  se iluminará. 
3. Presione el botón TIMER para aumentar el tiempo en 



 

 

incrementos de una hora, hasta 24 horas.   
4. El tiempo hará una cuenta atrás cada hora, encendiendo o 

apagando automáticamente el deshumidificador cuando 
llegue a "00". 

5. Para cancelar el Apagado automático o el Inicio diferido, presione 
el botón ENCENDIDO/APAGADO o continúe presionando el 
botón TEMPORIZADOR hasta que llegue a "00".  
 

     NOTA: En el inicio diferido, el modo de deshumidificación se puede 
configurar después de introducir la hora de inicio diferido. 
 

 ADVERTENCIA 
Por seguridad, el deshumidificador se apagará automáticamente si el 
depósito. 
de agua se llena, incluso si el temporizador no ha llegado a "00". El 
deshumidificador no se encenderá en el inicio diferido si el depósito de 
agua está lleno. 
 

 BLOQUEO (SEGURO PARA NIÑOS) 
Los botones del panel de control no podrán usarse mientras el 
BLOQUEO esté activado. 

1. Para activarlo, presione y mantenga presionado el botón  hasta 
que suene un pitido y la luz del botón se ilumine. 

2. Para desactivarlo, repita el paso 1 hasta que la luz del botón se 
apague. 

 

DRENAJE DE AGUA 
Durante el proceso de deshumidificación se va formando agua que es 
necesario retirar del deshumidificador. Este deshumidificador ofrece dos 
opciones para drenar el agua. 

1. DEPÓSITO DE AGUA EXTRAÍBLE 
El agua se irá almacenando en el depósito de agua extraíble hasta que 
alcance el sensor de nivel de agua cuando el depósito esté lleno. Una 
vez lleno, la luz de DEPÓSITO LLENO del panel de control se iluminará 
en rojo y el deshumidificador dejará de deshumidificar hasta que se 
vacíe. 



 

 

Siga las instrucciones de limpieza del depósito de agua de la sección 
Cuidado, limpieza y almacenamiento de este manual para extraer el 
depósito de agua. 
 
 

      NOTA: El deshumidificador no funcionará si el depósito de agua 
no se ha instalado correctamente, incluso si el tubo de drenaje está en 
uso. 

 ADVERTENCIA 
El agua del deshumidificador no es potable. No beba esta agua, no se la 
dé a animales ni la utilice para regar plantas.  

2. DRENAJE CONTINUO 
La salida de drenaje continuo permite que el agua drene sin tener que 
vigilar y vaciar el depósito de agua. Asegúrese de que el tubo (incluido) 
esté correctamente insertado antes de encender el deshumidificador. 
1. Localice la salida de drenaje continuo que se encuentra en la 

parte posterior derecha del deshumidificador, debajo de la rejilla 
de entrada de aire. Quite el tapón e inserte un extremo del tubo 
sobre la salida de conexión, empujando hacia adentro tanto 
como sea posible. 

 
 
2. Como el drenaje depende de la gravedad para que el 

deshumidificador drene correctamente, ninguna parte del tubo 
debe quedar más alta que la salida de conexión del tubo.  

3. Coloque el otro extremo del tubo en un desagüe con cuidado de 
que no se salga cuando empiece a drenar.  

4. El deshumidificador drenará directamente a través del tubo.  
 

 NOTA: Asegúrese de colocar de nuevo el tapón en la salida de 
drenaje continuo de forma segura cuando este no se esté utilizando. 

 
 

Quite el tapón 



 

 

 ADVERTENCIA 
Asegúrese de que el tubo esté fijo tanto en la conexión del tubo como en la 
salida de drenaje y en el desagüe. 
 

 DESCONGELACIÓN 
Este deshumidificador está equipado con una función de descongelación 
automática. Se puede empezar a descongelar automáticamente el 
evaporador si el deshumidificador funciona con una temperatura ambiente 
inferior a 23 °C.  

1. Si la luz  se enciende, la descongelación ha comenzado 
automáticamente. El ventilador funcionará en ALTO durante la 
descongelación y la deshumidificación se detendrá.  

2. La descongelación automática funcionará hasta 5 minutos.  
 

 ADVERTENCIA 
No desconecte el enchufe ni apague la unidad durante la descongelación. 

 

 

               Cuidado, limpieza y almacenamiento 
 ADVERTENCIA 

Antes de limpiar o realizar el mantenimiento del deshumidificador, 
asegúrese de que el aparato esté apagado y el enchufe desconectado.  
 

LIMPIEZA DEL DESHUMIDIFICADOR 
1. Mantenga la unidad en posición vertical cuando la limpie. 
2. Limpie la carcasa del deshumidificador, el panel de control, las 

rejillas de entrada y salida de aire con ayuda de un paño suave y 
seco. 

3. Para eliminar el exceso de suciedad acumulada, use solo un paño 
húmedo para limpiar el deshumidificador.  
 



 

 

 ADVERTENCIA 
No limpie el panel de control con un paño húmedo. No limpie la unidad con 
gasolina, disolvente ni detergente líquido para evitar que la unidad se 
deforme y se rompa. Es posible que el paño contenga productos químicos 
que cambien el color del deshumidificador. 

 NOTA: Si utiliza un cepillo puede rayar el deshumidificador. No utilice 
ningún objeto que pueda rayar la unidad. 
 
 

LIMPIEZA DEL DEPÓSITO DE AGUA  

 NOTA: El deshumidificador no funcionará si el depósito de agua está 
lleno o no se ha instalado correctamente Limpie el depósito de agua una vez 
a la semana en caso de utilizarlo con regularidad. 
1. Extraiga el depósito de agua de la parte delantera del deshumidificador 

sujetándolo por los lados y tirando hacia afuera. 
2. Sin retirar la tapa del depósito de agua, introduzca agua del grifo en el 

depósito por los orificios de la tapa. Agite el agua del depósito e 
inclínelo para vaciarlo. 

3. Limpie el exterior del depósito de agua con un paño suave y seco antes 
de volver a colocarlo. 

 
SENSOR DE NIVEL DE AGUA 
El sensor de nivel de agua se encuentra en una cámara ubicada en la 
esquina del depósito de agua y no se mueve gracias a la tapa del depósito 
de agua (véase la siguiente ilustración). El sensor sube y baja con el nivel 
del agua y no se debe retirar ya que impedirá que el deshumidificador 
funcione. 
Si el sensor se cae accidentalmente en el depósito de agua durante la 

 
 
 

 



 

 

limpieza, vuelva a colocarlo en la cámara del sensor, asegurándose de que 
la banda magnética quede mirando hacia el deshumidificador.  
 
PARA LIMPAR EL DEPÓSITO DE AGUA MÁS EN PROFUNDIDAD:  

1. Quite el depósito de agua del deshumidificador. 
2. Vierta el agua del depósito en un fregadero o desagüe. 
3. Coloque el depósito sobre una superficie seca y plana. Gire el asa de 

la tapa del depósito de agua hasta que las ranuras coincidan con las 
de los soportes.  

4. Tire hacia afuera de ambos lados del asa para desengancharlo.  
5. Cuando haya quitado el asa, tire con cuidado hacia arriba de ambos 

lados de la tapa del depósito.  
6. Retire la cubierta.  
7. Enjuague el interior del depósito con agua tibia y jabón, y a 

continuación, enjuague bien con agua limpia. Asegúrese de que el 
sensor de nivel de agua no se mueva durante la limpieza o vuelva a 
colocarlo si se sale del depósito (consulte la sección Sensor de nivel 
de agua).  

8. Una vez limpio, vuelva a colocar la tapa en el depósito de agua y 
vuelva a colocar el asa. 

9. Limpie el exterior del depósito de agua con un paño suave y seco 
antes de volver a colocarlo en el deshumidificador. 

 
LIMPIEZA Y SUSTITUCIÓN DEL FILTRO  
La rejilla de entrada de aire de la parte posterior del deshumidificador 
también actúa como soporte del filtro. 
El soporte del filtro incorpora un pre-filtro de malla que captura el polvo y la 
caspa de las mascotas, y un filtro de carbono negro que ayuda a reducir 
los olores y el humo. 

 ADVERTENCIA 
Es importante mantener el filtro limpio, ya que si está sucio puede reducir el 
rendimiento del deshumidificador.  

 NOTA: Limpie el filtro por lo menos una vez al mes o más a menudo 
si lo usa con frecuencia.  



 

 

LIMPIEZA FRECUENTE DEL FILTRO DE POLVO Y CARBONO 
1. Quite la rejilla de entrada de aire de la parte posterior de la unidad. 
2. Con el filtro de polvo y el filtro de carbono todavía conectados a la 

rejilla de entrada de aire, acople una herramienta manual en una 
aspiradora (como un cepillo o una herramienta para limpiar 
tapicerías) para limpiar ambos lados. También puede golpear 
ligeramente la rejilla sobre un cubo de basura para desprender el 
polvo.  

3. Vuelva a colocar la rejilla de entrada de aire en el deshumidificador: 
primero inserte la parte inferior de la rejilla y luego la parte superior. 
Asegúrese de que la rejilla encaje perfectamente antes de usar el 
deshumidificador. 

 

LIMPIEZA A FONDO DEL FILTRO DE POLVO Y CARBONO 
Si se ha acumulado suciedad y polvo, y no consigue eliminar todos los 
residuos con una limpieza sencilla (como se la indicada anteriormente), 
se recomienda limpiar los filtros por separado. 

1. Quite la rejilla de entrada de aire de la parte posterior de la unidad 
utilizando las ranuras situadas a cada lado del soporte y tire hacia 
afuera. 

2. Separe el filtro de polvo de la rejilla.  
3. El filtro de carbono negro se encuentra entre la rejilla de entrada de 

aire y el filtro de malla de polvo como se muestra en la ilustración 
siguiente. Separe este filtro y resérvelo. 

4. Acople una herramienta manual en una aspiradora (como un cepillo 
o una herramienta para limpiar tapicerías) para limpiar el polvo de los 
filtros. También puede golpear ligeramente la rejilla sobre un cubo de 
basura para desprender el polvo del filtro.  

 

5. Si la suciedad y el polvo se han acumulado en el filtro de malla, lávelo 



 

 

a mano con agua tibia y jabón, luego enjuague bien y séquelo antes 
de colocarlo. 

  ADVERTENCIA 
Nunca moje el filtro de carbono. Este filtro se puede limpiar con tan solo 
volcarlo en el cubo de basura.  
 
LIMPIEZA DEL FILTRO DE AIRE 
El filtro de aire se encuentra dentro de una cavidad en la parte posterior del 
deshumidificador y no se mueve gracias a la rejilla de entrada de aire.  

 NOTA: Si el filtro está sucio puede reducir el rendimiento del 
deshumidificador. Límpielo con regularidad. 

1. Quite la rejilla de entrada de aire para acceder al filtro de aire. Acople 
una herramienta manual en una aspiradora (como un cepillo o una 
herramienta para tapicerías) para limpiar ambos lados del filtro. 

 
 
Filtro de aire 
Filtro de polvo 
Filtro de carbono 
Rejilla de entrada de aire 

 
2. El filtro de aire debe cambiarse cada 6 meses, según la frecuencia 

de uso. 
 

SUSTITUCIÓN DEL FILTRO DE AIRE 
El filtro de aire del deshumidificador debe sustituirse en los períodos de 
tiempo que se indican a continuación.  

• La vida útil del filtro es de aproximadamente 6 meses si se usa 24 
horas al día, o 12 meses si se usa 12 horas al día.  

• Dependiendo de las condiciones ambientales, es posible que la vida 
útil del filtro no se ajuste a estos períodos este tiempo. 

• Retire por completo el embalaje del filtro de repuesto y colóquelo en 
la unidad como se describe a continuación. 



 

 

• Quite la rejilla de entrada de aire para acceder al filtro de aire.  
• Quite el filtro de aire usado con cuidado de que los residuos o 

suciedad que puedan caer del filtro no provoquen daños.  
• Retire el nuevo filtro de aire del material de embalaje. 
• Coloque el nuevo filtro en el deshumidificador, luego vuelva a colocar 

la rejilla de entrada de aire en el deshumidificador para mantenerlo en 
su lugar antes de ponerlo en funcionamiento. 

 NOTA: Si el filtro no está en su sitio o no está colocado correctamente, 
el deshumidificador no funcionará eficazmente y puede dañarse. 

 NOTA: El filtro de aire no tiene parte delantera ni trasera, ni superior ni 
inferior y lo puede colocar como quiera en el deshumidificador. 
 

ALMACENAMIENTO 
6. Desconecte el deshumidificador de la toma de corriente. 
7. Asegúrese de que el depósito de agua esté vacío y limpio según las 

instrucciones. 
8. Limpie el deshumidificador según las instrucciones. 
9. Enrolle el cable de alimentación alrededor del compartimento para 

cables de la parte posterior de la unidad. 
10. Guarde el deshumidificador en posición vertical y asegúrese de que 

no esté expuesto a la luz solar directa si no lo va a usar durante 
períodos prolongados. 

11. Nunca coloque nada encima del deshumidificador. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Guía de resolución de problemas. 
Antes de realizar cualquiera de las siguientes comprobaciones de servicio, 
desenchufe la unidad de la toma de corriente. 
 

PROBLEMA POSIBLES CAUSAS QUÉ HACER 
El deshumidificador 
no funciona. 

• El enchufe está 
desconectado.  

• El depósito está lleno de 
agua.  

• El depósito no está en la 
posición correcta. 

 

• Enchufe el cable de 
alimentación a la toma de        
corriente. 

• Vacíe el depósito de agua. 
• Coloque el depósito de agua 

correctamente en la unidad. 

La potencia de la 
deshumidificación se 
ha reducido. 
 

•  El filtro está demasiado 
sucio. 

• La entrada o salida de 
aire está bloqueada. 

 

• Limpie el filtro. 
• Retire el objeto que esté 

bloqueando la entrada o 
salida de aire  

 
El deshumidificador 
emite ruidos fuertes. 
 

• El deshumidificador 
está sobre una 
superficie irregular. 

 

• Coloque el 
deshumidificador sobre 
una superficie plana y 
estable. 

 
El deshumidificador se 
para de repente. 
 

• El nivel de humedad de la 
habitación puede estar 
fuera del alcance del 
deshumidificador. 

 

• El deshumidificador 
comenzará a funcionar 
de nuevo 
automáticamente 
cuando pueda volver a 
leer el nivel de 
humedad de la 
habitación 

 
La ropa tarda mucho 
en secarse. 
 

• La temperatura 
ambiente es 
demasiado baja. 

• La ropa mojada no está 
expuesta al aire de la 
unidad. 

 

• Si la temperatura 
ambiente es 
demasiado baja, la 
ropa tardará más de 
lo habitual en secarse 

• Coloque la ropa mojada 
más cerca de la unidad 
para que quede 
expuesta al flujo de 
aire. 

 
La humedad de la 
habitación no baja. 
 

• La habitación es 
demasiado grande para 
la potencia de la unidad. 

• Las puertas y ventanas 
de la habitación están 
abiertas. 

 

• Vaya a una habitación más 
pequeña. 

  
• Cierre las puertas o ventanas 

de la habitación. 
 

 



 

 

 ADVERTENCIA 
Este deshumidificador utiliza un compresor de refrigeración. El ruido del 
compresor que aparece y desaparece durante el funcionamiento es 
normal. 
 
GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Posibles problemas no relacionados con el rendimiento del 
deshumidificador.  
 

PROBLEMA Y SOLUCIONES                                        
La unidad deja de funcionar de vez en cuando.  
La unidad se está descongelando. La unidad reanudará su funcionamiento 
cuando la descongelación haya terminado.                  
Reducción de la fuerza de deshumidificación. 
La deshumidificación es menor cuanto más baja sea la temperatura 
ambiente. La unidad puede dejar de funcionar cuando la temperatura 
ambiente es demasiado baja. El deshumidificador deja de funcionar cuando 
el nivel de humedad de la habitación cae por debajo del nivel de humedad 
establecido durante el modo de deshumidificación automático. 
Huele mal cuando está encendido.  
El olor puede provenir de las paredes, muebles u otros objetos de la casa. 
El deshumidificador emite sonidos.                 
La circulación del refrigerante puede causar ruido hasta que la unidad se 
estabiliza. 
Suena un zumbido.    
Esto sucede cuando el depósito de agua está lleno.

CÓDIGOS DE 
ERROR 

POSIBLES CAUSAS QUÉ HACER 

Aparece E2 en 
la pantalla. 

El sensor de humedad no 
funciona 

Póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente. 

Aparece E3 en 
la pantalla.. 

El sensor de descongelación 
automática ha sufrido algún 
daño.  

 

Póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente. 

Aparece E6 en 
la pantalla.. 

La bomba no funciona. Póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente. 

 



 

 

RECICLAJE (Eliminación del producto al finalizar su vida útil) 
  

 

En base a la Directiva Europea 2012/19/UE, sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE), los electrodomésticos viejos, no pueden ser 
arrojados a los contenedores municipales 
habituales; tienen que ser recogidos selectivamente 
para optimizar la recuperación y reciclado de los 
componentes y materiales que lo constituyen, y 
reducir el impacto en la salud humana y el 
medioambiente. 
 

El símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los 
productos Eléctricos y Electrónicos, para recordar al consumidor, la 
obligación de separarlospara recogida selectiva. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

PORTUGUÉS 
 

 
      PARÂMETROS DE DESEMPENHO 
      Modelo: DHM30L 
      Fonte de alimentação:220V-240V ~(50Hz) 
      Capacidade de desumidificação:30L/Dia (30 C/80%)  
      Max. Fonte de alimentação de entrada:720 W 
      Max. Corrente de entrada:3.38A  
      Capacidade do tanque de água:4 L 
      Peso líquido:18kg 
      Dimensões:Altura 580mm,Comprimento 370mm,largura 280mm 
      Temperatura ambiente: 5 C-32 C 
      Refrigerante: R290 / 90g 
      Fusível:AC250V 3.15A 

 
 
Estimado Cliente  
 
Por favor, leia estas instruções de funcionamento cuidadosamente 
antes de ligar este aparelho à rede para evitar assim danos devidos a 
um uso incorrecto. Por favor preste particular atenção à informação 
sobre segurança. Se facultar este aparelho a uma terceira pessoa, 
estas instruções também devem ser facilitadas.  
 

 
 
ATENÇÃO 
 
Não use meios para acelerar o processo de descongelamento ou para 
limpar, excepto os recomendados pelo fabricante. 



 

 

O aparelho deve ser colocado numa sala onde não haja fontes de 
ignição (por exemplo, chamas abertas, um aparelho a gás em 
funcionamento ou um aquecedor elétrico). 
Não fure nem queime o aparelho. 
Tnha em atenção que o refrigerante pode não conter odor e, por isso, 
se houver fuga pode não a detectar. 
Quando o aparelho não funcionar corretamente, não o repare. Contacte 
um técnico especializado da empresa pós-venda. 
A quantidade máxima de carga de refrigerante é de 90 gramas. 
 
 
INFORMAÇÃO SOBRE SEGURANÇA  
 
- O funcionamento incorrecto e o uso impróprio podem danificar o 
aparelho e causar lesões ao utilizador.  
- O aparelho só pode utilizar-se para o propósito para que está 
destinado. Não se assumirá nenhuma responsabilidade por qualquer 
possível dano causado por um uso incorrecto ou manuseamento 
impróprio. 
- Antes de ligar o aparelho à rede, comprove que a corrente e a 
potência que aparece indicada na etiqueta de características 
coincidem.  
- Não submergir o aparelho ou a ficha em água ou qualquer outro 
líquido. Se o aparelho, acidentalmente, entrar em contacto com a 
água, retire imediatamente a ficha da tomada e proporcione que seja 
revisto por uma pessoa qualificada antes de o usar de novo. O 
incumprimento desta medida pode causar um choque eléctrico fatal.  
- Nunca tente abrir o aparelho.  
- Não introduza nenhum objecto no seu interior.  
- Não use o aparelho com as mãos húmidas ou quando o próprio 
aparelho estiver húmido.  
- Para evitar o risco de choque elétrico, nunca pulverize ou derrame 
água no desumidificador durante a limpeza. 
- Não toque na ficha com as mãos húmidas.  
- Verifique regularmente o estado do cabo de alimentação e da ficha. 
Se estes estiverem danificados, devem ser substituídos pelo 
fabricante ou pessoa qualificada.  
- Não use o aparelho se este cair, ou se perceber, que por qualquer 
motivo cabo de alimentação ou a ficha estiverem danificadas. Nestes 
casos, leve o aparelho ao nosso serviço técnico para ser examinado e 



 

 

reparado se necessário.  
- Nunca tente consertar o aparelho. Isto poderá causar um choque 
eléctrico.  
- Não permita que o cabo apoie em cima de superfícies afiadas e 
mantenha-o longe de objectos quentes e chamas. Só retire a ficha da 
tomada puxando  pela própria ficha.  
- Assegure-se que não há perigo de que o cabo possa acidentalmente 
enredar-se e causar algum acidente durante seu uso.  
- Se utilizar uma extensão, esta deve estar de acordo com a potência 
do aparelho e deve estar homologada de acordo com as normas 
estabelecidas. De outra forma, pode provocar-se um 
sobreaquecimento na extensão ou ficha.  
- Desligue sempre o aparelho da rede quando este não esteja em uso 
e sempre antes de o limpar.  
- Desligue o aparelho antes de o desligar da corrente eléctrica.  
- Nunca use o cabo para transportar o aparelho. 
- Remova a água recolhida no tanque (Beber acidentalmente a água 
ou usá-la para outros fins pode provocar doenças e/ou acidentes 
imprevistos).                                                                                  
- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos e 
por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento desde que 
devidamente supervisionadas ou tenham sido instruídas sobre o 
seguro funcionamento e utilização do aparelho e que entendem os 
riscos inerentes.  
- As crianças não devem brincar com o aparelho. 
- A limpeza e a manutenção do aparelho não deve ser efetuada por 
crianças sem a respectiva supervisão. 
 
 
PRECAUÇÕES 
 

• O desumidificador deve ser usado em cima de uma superfície 
estável e bem nivelada.    

• Para evitar o congelamento da água, não use  desumidificador 
e a mangueira de drenagem em temperaturas inferiores a 0°. 

• Não use o desumidificador no exterior. A exposição direta ao sol 
ou à chuva pode provocar sobreaquecimento, choque elétrico e 
fogo.   



 

 

• Não coloque o recipiente de água no desumidificador (em caso 
de derramamento de água, a água pode entrar nas unidades e 
deteriorar o isolamento.) 

• Nunca tente usar o desumidificador para usos especiais, como 
alimentos ou preservação de objetos de arte, ou similares.    

• Não use o desumidificador em locais onde possam ocorrer fugas 
de óleo ou gás inflamável.    

• Não use a unidade em locais sujeitos a produtos químicos.  
• Para drenagem contínua, certifique-se de que a mangueira de 

drenagem esteja ajustada corretamente, sem  inclinação 
ascendente . 

• Cuidado para que um aparelho de aquecimento não seja 
exposto ao vento pelo desumidificador. 

• Não use o desumidificador como cadeira ou apoio para os pés  
• Por motivos de segurança, desconecte a ficha da fonte de 

alimentação se a unidade não for usada por um longo período  
• Certifique-se de segurar a ficha da  fonte de alimentação quando 

a conectar e desconectar de uma tomada. 
• No caso de usar o desumidificador num armário, evite que 

crianças entrem no armário.  
• Não remova a alavanca de flutuação do tanque de água. 
• Para evitar danos ao cabo de alimentação, não o puxe quando 

estiver a mover a unidade.  
• Não bloqueie as entradas e saídas de ar. Não cubra a unidade 

com roupas lavadas. 
• Antes do funcionamento contínuo durante um longo período, 

será necessário realizar uma verificação periódica, 
especialmente do filtro de limpeza de ar, mangueira de 
drenagem ou similar. 

• Desligue a unidade e esvazie o tanque de água quando tiver de 
mover a unidade. Certifique-se de agarrar na alça do aparelho 
para movê-lo corretamente. Desligar e drenar a água quando a 
unidade tiver de ser movida.  

 



 

 

COMPONENTES 
 

 
 
 

A.  Painel de controle 
B. Alça de transporte 
C. Saída de ar 
D. Alça do tanque de água 
E. Tampa do tanque de água 
F. Tanque de água 
G. Rodas 
H. Corpo de alojamento 
I. Saída de ar e Filtro 
J. Saída de Drenagem Contínua (com ficha) 
K. Armazenamento do fio  

 
 
 
 
 



 

 

CONTROLES 
 

 
 

ANTES DA 1ª UTILIZAÇÃO 
• Antes de usar o seu desumidificador pela primeira vez, remova e 

descarte com segurança todo o material de embalagem ou rótulos 
promocionais anexados ao seu desumidificador de ar e filtro de ar. 

• Remova todo o material de embalagem do filtro de ar. Certifique-se 
de colocar corretamente o filtro de ar e a grelha de entrada de ar no 
desumidificador antes de o pôr em funcionamento. 

• Limpe todas as peças como indicado na secção dedicada a 
‘‘Cuidados, Limpeza e Armazenamento’’ deste livro. 

• Use a alça de transporte e as rodas para mover o desumidificador. 
• Posicione o desumidificador longe das paredes, móveis e outros 

aparelhos de acordo com a ilustração abaixo. 
• Certifique-se de que todos os filtros, grelhas, tanque de água e 

mangueira de drenagem (se aplicável) estão instalados corretamente 
antes de usar. 

• Conecte a ficha de alimentação a uma tomada de 230 V ou 240 V e 
ligue a tomada. 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

 AVISO 
Antes da primeira utilização, remova a embalagem do filtro de ar armazenado 
atrás da grelha de entrada de ar na parte traseira do desumidificador 
(consulte a secção Cuidados, Limpeza e Armazenamento deste livro).  

 

Funções 
 

UTILIZAR O SEU DESUMIDIFICADOR 
Para ligar o desumidificador, premir o botão. 
O ícone do último modo usado acenderá no painel de controle. Se desejar, 
pode selecionar outro modo. 
Se desejar, quando estiver no modo Automático, pode ajustar o nível de 
humidade (consulte Configuração de humidade). 
O desumidificador começará a funcionar em 5 segundos.  
Prima o botão   novamente para desligar. 

 NOTA: O desumidificador não funciona se o tanque de água estiver 
cheio ou não estiver instalado corretamente. 
 
PARA SELECIONAR UM DOS QUATRO MODOS DE 
FUNCIONAMENTO: 
Prima o botão MODO no painel de controle até que o ícone correspondente 
comece a piscar no ecrã de visualização. 



 

 

     MODO AUTOMÁTICO 
O desumidificador vai funcionar para alcançar e depois conservar o nível de 
humidade configurado. 
 
 
    MODO CONTÍNUO 
O desumidificador vai funcionar em velocidade Lenta até ser desligado 
manualmente. 
 
 
    MODO SECAR ROUPA 
O modo secar roupa funciona a alta velocidade e na configuração baixa 
humidade. Isto ajuda a secar roupa molhada mais rapidamente quando 
pendurada dentro de casa. Também é útil para secar tapetes ou carpetes 
molhadas. 

 NOTA: Este desumidificador produz calor durante o funcionamento, o 
que pode fazer com que a temperatura ambiente suba de 1 ° C a 4 ° C, 
especialmente quando usado num espaço fechado. 

CONTROLE DE HUMIDADE 
• O seu desumidificador possui um sensor embutido para detetar 

mudanças no nível de humidade do ar. 
• A luz indicadora de humidade muda de cor de acordo com a humidade 

relevante (%). 
• O ecrã LED proporciona indicação em tempo real da humidade relativa 

do ar. 

NIVEL DE HUMIDADE 
Quando ligar o desumidificador, poderá ver o nível de humidade atual (%) 
no ecrã de exibição e acenderá o ícone%. 
Este número será ajustado conforme o funcionamento do desumidificador. 

A Configuração de Humidade permite definir manualmente o nível de 
humidade relativa (% UR) entre 30% - 80% (em incrementos de 5%), 
quando a unidade está a funcionar em modo Automático 
Prima o botão CONFIGURAÇÃO DE HUMIDADE para aumentar o nível 
de humidade em incrementos de 5% em cada pressão. Pare quando 
visualizar o nível de humidade desejado. 



 

 

 MODO VENTILAÇÃO 
Circula ar ambiente sem desumidificação. 

 VELOCIDADE DO VENTILADOR 
Nos modos Automático e Ventilação, a Velocidade do Ventilador pode ser 
selecionada manualmente. 
Prima o botão  VELOCIDADE DE VENTILADOR para selecionar a 
velocidade Lenta ou Alta. A luz vai acender abaixo da velocidade 
selecionada. 
      NOTA: O ventilador só funcionará em baixa velocidade no modo 
contínuo e em alta velocidade no modo de lavanderia. 

 MODO NOTURNO 
O modo Noite desligará automaticamente todas as luzes do painel de 
controle (exceto a luz do botão Noite) e funcionará segundo a última 
configuração. 
Prima o botão  NOITE no painel de controle. 
Dentro de 5 segundos, as luzes acesas no painel de controle irão apagar, 
excetuando o botão  NOITE. 
Prima uma vez para ver o nível de humidade. 
Prima o botão NOITE  duas vezes para sair do modo  Noturno. 

  CRONÓMETRO 
O Cronómetro funciona de duas maneiras. 

• Desligar automático, em que o cronómetro determina quando desligar  
a unidade, que pode ser definido quando se liga o desumidificador. 

• Início retardado, quando o cronómetro determina quando ligar a 
unidade, que pode ser definido quando se desliga o desumidificador. 

Prima o botão CRONÓMETRO . 
O ecrã de visualização vai mostrar ‘00’ e o  vai acender. 
Prima o botão CRONÓMETRO para aumentar a hora, em incrementos de uma 
hora, até 24 horas. 
O cronómetro fará uma contagem regressiva a cada hora, ligando ou 
desligando automaticamente o desumidificador quando atingir '00'. 
Para cancelar a função de desligar automático ou o Início Retardado, prima 



 

 

a botão  ou continue a pressionar o botão CRONÓMETRO até alcançar 
'00'. 

 NOTA: No Início Retardado, o modo de desumidificação pode ser 
definido após o tempo de início retardado. 

 AVISO 
Por segurança, o desumidificador desliga-se automaticamente se o tanque 
de água estiver cheio, mesmo que a contagem regressiva do cronómetro não 
tenha atingido ‘00’. O desumidificador não ligará no Início Retardado se o 
tanque de água estiver cheio. 
 

 BLOQUEIO INFANTIL 
Quando o Bloqueio Infantil está ativado, os botões no painel de controle 
são bloqueados e não podem ser usados. 
Para ligar, pressione e mantenha premido o botão BLOQUEIO INFANTIL 
até ouvir um bipe e a luz acima do botão se acender. 
Para cancelar, repita a etapa 1 até que a luz acima do botão apague. 
 

DRENAGEM DE ÁGUA 
Durante o processo de desumidificação, a água é criada tem de ser drenada 
do desumidificador. Este desumidificador oferece duas opções para escoar 
a água. 

TANQUE DE ÁGUA REMOVÍVEL 
 O tanque de água removível irá recolher a água até atingir o sensor de 
nível de água quando o tanque estiver cheio. Quando estiver cheio, vai 
acender a luz ESVAZIE-ME no painel de controle em vermelho e o 
desumidificador cessa o processo de desumidificação até que o tanque 
de água seja esvaziado. 
Remova o tanque de água e esvazie-o seguindo as instruções de limpeza 
disponíveis na secção de Cuidado, Limpeza &     Armazenamento deste livro. 

 NOTA: O desumidificador não funcionará se o tanque não estiver 
instalado corretamente, mesmo quando se estiver a usar a mangueira de 
drenagem. 
 



 

 

 AVISO 
A água do desumidificador não é adequada para beber. Não beba esta água, 
nem a sirva a animais ou use para regar plantas. 

DRENAGEM CONTÍNUA 
(drenagem de mangueira usando a gravidade) 
A saída de drenagem contínua permite que a água escoe sem ter que 
monitorizar o processo e sem ter de esvaziar o tanque de água. Certifique-se 
de que a mangueira (incluída) está inserida corretamente antes de ligar o 
desumidificador 

 
Localize a saída de drenagem contínua na parte traseira, lado direito do 
desumidificador, em baixo da grelha de entrada de ar. Remova a tomada e 
insira uma extremidade da mangueira na saída da conexão, empurrando o 
máximo possível. 

 
1. Como a drenagem depende da gravidade para que o 

desumidificador drene corretamente, nenhuma parte da 
mangueira deve ficar mais alta do que a saída da conexão da 
mangueira. 

2. Coloque a outra extremidade da mangueira num dreno de água, 
com cuidado para que não se solte inadvertidamente quando a 
água começar a escoar. 

3. A água será drenada do desumidificador diretamente pela 
mangueira. 

 AVISO 
Certifique-se de que a mangueira está bem segura na conexão da 
mangueira e na saída de drenagem e no dreno de água. 

 NOTA: Certifique-se de que a tomada é novamente colocada na saída 
de drenagem contínua de maneira segura quando a drenagem contínua não 
estiver a ser usada. 

 
 

Puxe a tomada 



 

 

 DESCONGELAMENTO 
Este desumidificador está equipado com uma função de descongelação 
automática. O evaporador pode iniciar o descongelamento automático se 
funcionar a uma temperatura ambiente inferior a 23 ° C. 

1. Se a luz DESCONGELAMENTO acender, o descongelamento foi 
iniciado automaticamente. O ventilador para de funcionar em ALTA 
VELOCIDADE durante o descongelamento e a desumidificação pára. 
O descongelamento automático funciona durante até  5 minutos. 

 AVISO 
Nem desligue a unidade durante a operação de descongelamento da 
unidade. 
 
 
 

Cuidado, Limpeza  & Armazenamento 
 AVISO 

Antes de limpar ou fazer a manutenção do desumidificador, certifique-se de 
que a alimentação esteja desligada na tomada e a ficha removida. 

LIMPEZA DO SEU DESUMIDIFICADOR 
Mantenha a unidade levantada durante a limpeza. 
      Limpe a carcaça do desumidificador, painel de controle, grelhas de 
entrada e saída com um pano macio e seco. 
      Para remover a sujidade fortemente acumulada, limpe apenas com um 
pano ligeiramente húmido. 

 AVISO 
Não limpe o painel de controle com pano húmido. Não limpe a unidade com 
gasolina, diluente ou detergente líquido para evitar a deformação e fissão 
da unidade. O pano pode conter produtos químicos que podem alterar a 
cor do desumidificador. 

 NOTA: Usar um pincel pode riscar o desumidificador. 
Não use nenhum objeto que possa arranhar a unidade. 

 



 

 

LIMPEZA DO TANQUE DE ÁGUA 

 NOTA: O desumidificador não pode funcionar se o tanque estiver cheio 
ou não estiver instalado corretamente. Limpe o tanque de água uma vez por 
semana, se usado regularmente. 
Remova o tanque de água da parte frontal do desumidificador segurando os 
lados e puxando-o para fora. 
SENSOR DE NÍVEL DE ÁGUA  
O sensor de nível de água está situado numa câmara localizada no canto do 
tanque de água e é mantido no lugar pela tampa do tanque de água (ver 
ilustração abaixo). O sensor sobe e desce com o nível da água, não devendo 
ser retirado pois impedirá o desumidificador de funcionar. 
Se o sensor cair inadvertidamente do tanque de água durante a limpeza, 
recoloque-o na câmara do sensor, garantindo que a fita magnética fique 
voltada para dentro em direção ao desumidificador. 
 
 
 
 
 
 
 
 
PARA UMA LIMPEZA MAIS COMPLETA DO TANQUE DE ÁGUA: 
Remova o tanque de água do desumidificador. 
Despeje qualquer água do tanque em uma pia ou dreno. 
Coloque o tanque numa superfície nivelada e seca. Rode a alça da tampa 
do tanque de água até que as suas ranhuras coincidam com as ranhuras 
dos seus suportes. Puxe para fora em ambos os lados da alça para 
desengatar. 
Depois de alça ter sido removida, puxe cuidadosamente para cima 
segurando em ambos os lados da tampa do tanque. Remova a tampa. 
Enxague o interior do tanque de água com água morna com sabão e lave 
bem com água limpa. Durante a limpeza, tenha o cuidado de manter o 
sensor de nível de água no lugar ou substitua-o se ele sair do tanque 
(consulte Sensor de nível de água). 

 
 



 

 

Depois de limpar, coloque a tampa novamente no tanque de água e 
recoloque a alça. 
Limpe a parte externa do tanque de água com um pano macio e seco antes 
de o voltar a  colocar no desumidificador. 
  
LIMPEZA E SUBSTITUIÇÃO DO FILTRO 
A grelha de entrada de ar na parte traseira do desumidificador também atua 
como porta-filtros. 
O porta-filtros inclui um pré-filtro de malha para capturar partículas de pó e 
pêlos de animais, além de um filtro 
filtro de carbono para ajudar a reduzir odores e fumo. 

 AVISO 
É importante manter o filtro limpo, pois um filtro sujo pode reduzir o 
desempenho do desumidificador. 

 NOTA: Limpe o filtro pelo menos uma vez por mês, ou com mais 
frequência, se o aparelho for usado frequentemente. 
 
LIMPEZA FREQUENTE DO FILTRO DE PÓ E CARBONO 
Remova a grelha de entrada de ar da parte traseira da unidade. 
Com o filtro de pó e o filtro de carbono ainda presos à grelha de entrada de 
ar, use uma ferramenta manual ou um aspirador de pó (como uma escova 
ou ferramenta de estofamento) para limpar ambos os lados. Como 
alternativa, sacuda levemente a grelha  sobre um recipiente de lixo para 
soltar o pó. 
Volte a colocar a grelha de entrada de ar no desumidificador, inserindo 
primeiro a parte inferior da grelha e depois a parte superior. Certifique-se de 
que a grelha  encaixa corretamente antes de usar o desumidificador. 

LIMPEZA EXAUSTIVA DO FILTRO DE PÓ E CABONO 
Se sujidade e o pó se acumularam e uma limpeza simples (conforme as 
instruções acima) não remove todos os detritos, é recomendável que os 
filtros sejam separados para uma limpeza mais exaustiva. 

1. Remova a grelha de entrada de ar da parte traseira da unidade 
usando as ranhuras em cada lado do suporte e puxando para 
fora. 



 

 

2. Separe o filtro de pó da grelha. 
3. O filtro de carbono preto fica entre a grelha de entrada de ar e o 

filtro de malha de pó conforme a ilustração abaixo. Separe este 
filtro e reserve. 

4. Use uma ferramenta manual ou um aspirador de pó (como uma 
escova ou ferramenta de estofamento) para limpar o pó dos 
filtros ou sacuda levemente com o filtro num recipiente de lixo 
para soltar o pó do filtro. 

5. Se houver acúmulo de sujidade e pó na malha de filtro de pó, 
lave à mão em água morna com sabão, enxague bem e seque 
antes de recolocar. 

 AVISO 
Nunca molhe o filtro de carbono. Este filtro pode ser limpo sacudindo 
ligeiramente em cima de um recipiente de lixo. 

1. Volte a colocar o filtro de carbono e o filtro de pó na grelha da saída 
de ar. 

2. Volte a colocar a grelha de entrada de ar no desumidificador, 
inserindo primeiro a parte inferior da grelha e depois a parte superior. 
Certifique-se de que a grelha encaixa corretamente antes de usar o 
desumidificador. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

LIMPEZA DO FILTRO DE AR  
O filtro de ar fica dentro de uma cavidade na parte traseira do 
desumidificador e é mantido no lugar pela grelha de entrada de ar. 

 NOTA: Um filtro sujo pode reduzir o desempenho do desumidificador. 
Limpe regularmente. 

 



 

 

1. Remova a grelha de entrada de ar para aceder ao filtro de ar. Use uma 
ferramenta manual ou um aspirador de pó (como uma escova ou 
ferramenta de estofamento) para limpar os dois lados do filtro. 

 
 

Filtro de ar  
Filtro de pó 
Filtro de carbono 
 Grelha de entrada de ar 

 
2. O filtro de ar deve ser substituído a cada 6 meses, dependendo da 

frequência de uso. 

SUBSTITUIÇÃO DO FILTRO DE AR  
O seu filtro de ar deve ser substituído nos intervalos de tempo indicados 
abaixo. 
• A vida útil do filtro é de aproximadamente 6 meses se usado 24 horas 

por dia, ou 12 meses se usado 12 horas por dia. 
• A vida útil do filtro pode variar dependendo das condições ambientais. 
• Remova todas as embalagens do filtro de reposição e coloque o filtro 

na unidade conforme descrito abaixo. 
• Remova a grelha de entrada de ar para aceder ao filtro de ar. 
• Remova o filtro de ar usado, tendo cuidado para que nenhum resíduo 

ou sujidade que possa cair do filtro provoque danos. 
• Remova o novo filtro de ar do material de embalagem. 
• Coloque o novo filtro no desumidificador e, depois, volte a colocar a 

grelha de entrada de ar novamente no desumidificador para mantê-lo 
no lugar antes de o ligar. 

 

 NOTA: Se o filtro não estiver no lugar ou não estiver bem encaixado, o 
desumidificador não funcionará corretamente e pode causar danos ao 
desumidificador. 

 NOTA: O filtro de ar não possui frente ou verso, superior ou inferior e 
pode ser colocado no desumidificador em qualquer posição. 



 

 

ARMAZENAMENTO 
1. Desligue o desumidificador da tomada. 
2. Certifique-se de que o tanque de água está vazio e limpo de acordo 

com as instruções. 
3. Limpe o desumidificador conforme as instruções. 
4. Enrole o cabo de alimentação ao redor do armazenamento do cabo 

na parte traseira da unidade. 
5. Guarde o desumidificador na vertical e evite deixá-lo exposto à luz 

direta do sol por longos períodos. 
6. Nunca armazene nada em cima do desumidificador. 

 
 

GUIA DE SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Antes de realizar qualquer uma das verificações de serviço descritas abaixo 
desligue a unidade da tomada. 
PROBLEMA CAUSAS POSSÍVEIS • O QUE FAZER 
Desumidificador 
não está a 
funcionar 

• A tomada pode estar desligada. 
• O  tanque está cheio de água. 
• O tanque não está na 

posição correta. 
 

• Conecte o cabo de alimentação 
na tomada. 

• Esvazie o tanque de água. 
• Posicione o tanque de água 

corretamente na unidade. 
A desumidificação 
reduziu em 
potência. 
 

• O filtro está muito sujo. 
• A entrada ou saída de ar 

estão bloqueadas. 

• Limpe o filtro. 
• Remova o objeto que está a 

bloquear a entrada ou saída de 
ar. 

O desumidificador 
está a fazer muito 
ruído. 

• O desumidificador está  
numa superfície irregular. 

• Posicione o desumidificador 
numa superfície lisa e plana. 

O desumidificador 
pára 
repentinamente. 
 

• A temperatura ambiente 
está muito baixa. 

• As roupas molhadas não são 
expostas ao ar da unidade. 

 

• Se a temperatura ambiente for 
muito baixa, a roupa vai secar 
mais devagar do que o normal. 

• Estenda as roupas molhadas 
mais perto do aparelho para 
que fiquem expostas ao fluxo 
de ar. 

A humidade no 
ambiente não é 
reduzida. 
 

• A sala é muito grande para o 
alcance da unidade. 

• As portas e janelas da sala 
estão abertas. 

• Mover para uma sala menor. 
• Feche todas as portas e 

janelas da sala ou quarto. 



 

 

 AVISO. 
Este desumidificador usa um compressor refrigerante. O ruído que o 
compressor faz quando liga ou desliga durante o funcionamento é normal. 
 
GUIA DE SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Possíveis problemas não relacionados com o desempenho dos 
desumidificadores. 

 
A unidade pára de trabalhar ocasionalmente. A unidade está a 
descongelar. A unidade vai arrancar novamente. quando terminar de 
descongelar. 
Redução da força de desumidificação.  

• . A desumidificação diminui de intensidade quando a temperatura 
ambiente é muito baixa. A unidade pode parar de operar quando a 
temperatura ambiente está muito baixa. 

• O desumidificador deixa de funcionar quando o nível de humidade 
na sala desce abaixo do nível de humidade ajustado durante o modo 
de Auto Desumidificação. 

• Durante o funcionamento há maus odores. O cheiro pode vir das 
paredes, móveis ou outros objetos domésticos. 

Ouve-se ruído no interior do desumidificador. A circulação do 
refrigerante pode causar ruídos até a unidade estabilizar. 
O alarme sonoro toca. Isto acontece quando o tanque de água está cheio. 
 

 

CÓDIGO DE 
ERRO 

CAUSAS 
POSSÍVEIS 

O QUE FAZER 

E2 está no ecrã 
de visualização. 

O sensor de humidade 
não está a trabalhar 

Entre em contacto com o 
atendimento ao cliente. 

E3 está no ecrã 
de visualização. 

O sensor de 
descongelamento 
automático está 
danificado 

Entre em contacto com o 
atendimento ao cliente. 

E6 está no ecrã 
de visualização.  

A bomba não está a 
trabalhar. 

Entre em contacto com o 
atendimento ao cliente.  

 



 

 

 
 
RECICLAGEM (Eliminação doproduto ao finalizar a sua vida útil) 
 

 

Com base na Diretiva Europeia 2012/19/UE, sobre 
resíduos de aparelhos elétricos e eletrónicos 
(RAEE), os eletrodomésticos velhos, não podem ser 
atirados para os contentores municipais habituais; 
devendo ser recolhidos seletivamente para otimizar 
a recuperação e reciclagem dos componentes e 
materiais que o constituem eassim reduzir o impacto 
para a saúde humana e meioambiente. 
 

O símbolo do caixote de lixo com a cruz aparece em todos os 
produtos Elétricos e Eletrónicos, para lembrar o consumidor dasua 
obrigação de separá-los para recolha seletiva. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 

 
 
Producto: 
Produto: 

DESHUMIDIFICADOR 
DESUMIDIFICADOR 

Marca: 
Marca Comercial:  
Modelo / Modelo: DHM30L 

 
Nosotros / Nós: 
 
HERMANOS JULIÁN M., S.L. 
Head Office: Esposos Curie,44 / Factory: Gutenberg,91-93 
Polígono Industrial “Los Villares” . 37184 Villares de la Reina . Salamanca . 
España 
Tf.+34 923 222 277  +34 923 222 282 . http://www.hjm.es  - e-mail: 
hjm@hjm.es 
 
Por la presente declaramos, que el siguiente aparato cumple con todos los 
requisitos esenciales para la salud y seguridad de las Directivas Europeas. / 
Declaramos que o seguinte equipamento atende todos os requisitos 
essenciais de saúde e segurança das Directivas Europeias. 
 

2006/95/EC  LV DIRECTIVE     2014/30/UE   EMC DIRECTIVE  
         2011/65/UE  RoHS DIRECTIVE 

 
Y en aplicación de las siguientes normas / With reference to the application of 
the followinf standards: / Em aplicaçao das seguintes normas 
 
2006/95/EC LV DIRECTIVE EN 60335-2-40:2003/A13:2012 

EN 60335-1:2012/A2:2019 
EN 62233:2008 

2014/30/UE   EMC 
DIRECTIVE 

EN 55014-1:2017 
EN 55011-2:2015 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

2011/65/UE  RoHS 
DIRECTIVE 

EN 62321-1:2013 

 

Declaración UE de Conformidad 
Declaraçao UE de Conformidade 
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